
Т. P a 1 1 

(Tallinn) 

M u s t v e e  

Peipsi kaldal asuva Mustvee linna (venekeelne paral­

leelnimi Чорна) nimi tuleb dokumentidee esile 15. sajandist 

alates: 1493 Mustut, 1599 folwark Mostfersth alias Czarnv. 

Wioska Mueth Alias Czarne. 1624 Mustwet, 1696, 1697 Must-

weddist jne. Linnast voolab läbi jõgi, mille praegune ni­

mi on antud asula järgi - Mustvee .1 Õgi. Ühe 17. sajandi 

kirjapaneku põhjal võiks arvata, et j8e primaarnimeks oli 

*Must.1Õgj. 

Varasemates kirjapanekutes esinevat kuju Mustwet on 

L. Kettunen pidanud partitiiviks ja arvanud, et asula ni­

mi on lähtunud jõe nimest Mustjõgi.2 Usutavamaks tuleks 

siiski pidada dokumentides esinevat Mustwet idaarurdelise 

genitiivi (veDe) märkijaks, vrd. 1696, 1697 Mustweddist. 

Kodaverest on tänapäevalgi kirja pandud mubtveDen 'Must­

vees' . 

Mida aga on algselt märkinud nime teine komponent -vä­

si : vee (idamurd. veDe)? Kae võime eeldada, et kunagi ek­

sisteeris nimekuju *Mustvesi, kus -vesi oli determinandiks 

ja märkis nimetatavat objekti? 
Kõigepealt väike kõrvalepõige nimestruktuuri valda. 

Eesti liitnimede esikomponent võib olla nominatiivis või 

genitiivis (Kureküla. Verlo.la). Teine komponent on prlaaar-

nimedes nominatiivis (Emajõgi. Munamägi. lintiärv) ja sekun­

daarnimedes genitiivis (Saadjärve k., Pikknurme k.). Nii 

1 V. P a 1 1 , PÕhja-Tarfcum&a kohanimed I. Tallinn, 
1969,  lk. 145. 

2  L .  K e t t u n e n ,  E t y m o l o g i s c h e  U n t e r s u c h u n g  
Uber estnische Ortenamen. Helsinki, 1955, lk. 268. 
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saame neli kombinatsiooni: nominatiiv - nominatiiv, nomi­
natiiv - genitiiv, genitiiv - nominatiiv, genitiiv - ge­
nitiiv. 

HimisSnallee eaikomponendi kääne ei näi eSltuvat tei­
se komponendi käändest. Kui ptiüda PShja-Tartuaaa materja­
li pShjal eUstematieeerida genitiivi Ja nominatiivi esi­
nemist adjaktiivse täiendi puhul, v&lks esile tuua Järg­
mist. Eespool märgitud neljast kombinatsioonist on kaks 
(nominatiiv - genitiiv ja genitiiv - nominatiiv) üsna väi­
kesearvulised, kaks ülejäänut (nominatiiv - nominatiiv ja 
genitiiv - genitiiv) tunduvalt arvukamad. Kahe suurema 
rühma põhjal võike öelda, et liitnimes omadussõnaline täi­
end ühildub põhisõnaga: Mustmetв - Mastametsa. Sellele ei 

räägi vastu ka rühma nominatiiv - genitiiv näited, kus on 
tegemist sekundaarnimedega, nagu P^iriHrv« ae., Pikknurme 
k., Pikkmetsa k. jne. Primaamimed (osalt säilinudki) 
võiksid välja näha sellised: Pikkjärv. *Pikknurm. *Plkk-
mets. Hiljem, kui nime teist komponenti hakati tarvitama 
genitiivis, võis juba nimena väljakujunenud Järjend jääda 
väljapoole kongruentsi. 

V. Hiseilä arvates on genitlivne omadussõnaline atri­
buut soome toponüümikas tulnud tarvitusele nimisõnalise at-
ribuudi analoogial."' Eesti toponüümi kas vöiks selline se­
letus olla vajalik eelkõige üksnes rühmas genitiiv - no­
minatiiv. Ülejäänud genltiivsed atribuudid saaksid rahul­
dava seletuse sekundaarsete liitnimede põhisõna genltiiv-
eusest Ja kongruentsist: Must.1 Sgl —#• Mustjõe küla —* Mus­
tajõe. Sellele viitavad mõnede nimede varasemad kirjapa­
nekud ja tänapäeval paralleelselt eksisteerivad mikroto-
ponüümid, näit. Lai Suursoon - Suuresoone hm., Kod Suur-
Jõgi - Suurejõe taa.. Trm Unat.^t.. к. - 1822-27 District 

Mast Metz. Pikamurru t. - 1822-27 Plok Murd Jne. 
Oma struktuuri poolest sobib Mustvee sekundaarnime­

de (nominatiiv - genitiiv) rühma, kus nimena tarvitusel ol­
nud Järjendil oli eeldusi säilitada nominatiivne esikompo­
nent vaatamata kongruentsi nõudele ja genitiivsete eube-

Vt. V. Hissiia, Suomalaista nimietöntntki­
rnust a . Helsinki, 19Ь2, lk. 80. 
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tantiivatrlbuutide m6juleЛ Prleaarnlae kujuke peaks ole­
ma alia *Muatre»l. 

•Ida v8is märkida oletatav *Mustvoel. Sellele vasta-
alaek» peaka leidma sSnal теai tähenduse, nie vSimaldaa eel 
eelneda liitnimes determlnaudina. veai tähenduses 'veeko­
gu' on keeles Üldiselt tantad, vrd. näiteks VJg vette vie­
res kašvavaD p-i vv»n rohnO. Mustvee asnb nii jär-re kui ka 
j8e läheduses. BMSV TA Keele ja Kirjanduse Instituudi s8na-
varakogust finne st us leida ainult tike näide, kus vesi tähen­
das eht veekogu liiki, nimelt jSge: Lut vi haru, vist läi 

haru. Sellest tähendusest lähtudes vßiks arvata, et *Must-

veel en algselt olnud j8e nimi, Mustvee j8e oletatava vara­
sema nime *Mustl8*i paralleelnimi. 

Teiselt peolt taas tuleb arvestada, et soome toponüü­
mikae esineb vesi teiee komponendina eelkSige suuremate 
jlrrede nimedes, näit. МИЫД. Riativesi. Ta ski va sl jne.5 

•eega elaks mSeldav ka antud juhul lähtuda -veai vSimali-
kaat ennla tähe uduse st 'järv' Ja arvata ^Mustveel endiseks 
Peipsi paralleelnimeks, mis kandus järve kaldal tekkinud 
amOalei *Mastvesl •* Mast vee k. vrd. Saadjärv -> S sad .1 ar­
ve k.. yikkUtTv •> тч^и^тге k. Olgu mainitud, et *Mustve-

si Peipsi paralleelnimena oleks Mustvee kandle vähemalt tä­
napäeval motiveeritav nimi. Peipsi on Mustvee kohal mudaste 
ja madalate kallastega. 

TBib-olla ai olegi *Muetveel ainuke Peipsiga seotud ni­
mi, kus determinandina esines -vesi. Lehasuu venekeelseks 
paralleelnimeks on Договась. mille eestikeelse vSimaliku 

lähtekajuna tuleks arvesae *Lohavesi. See v8iks peituda ka 
1599. a. revisjonis eelneva kirjapaneku Jogowlec taga. Ka 
Lehueuu asub j8e (Avijõgi, 1695 Leho eo Jemd.) ja järve naab-

* Vrd. V. P а 1 1 , Eesti kohanimede struktuurist. -
Keel ja Kirjandus 1968, lk. 150. 

5 Vt. K. Jussile, Toisveden vesistönimietö. Pro 
gradu -tutkielma, 1967, lk. 21 (Käsikiri Soome limearhttTis); 
K. üetila-Palck, Pälkäneen järvien, lampien, 
salmien, jokien ja ojien nimistä. Pro gradu -tutkielma, 1971, 
lk. 20 (Käsikiri Seome Himearhiivis). 

6 Vt. V. P a 1 1 , P8hja-Tartumaa kohanimed I, lk. 
124. 
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runes. Kol oletada, et -vaal en olnud järrenlme detend-
naadlke, tuleks Lohagwa arvata XrijSe aunfl—oaa eekan­

da» reeke nimeka, ela hiljem rSetl tarvitusele asaetuedme-

na. 

L a h e n d i d  

aa. - asundue, hm. = heinamaa, k. - küla, Kod - Ko­

dar ere, Lal - Laiuse, but « Lutsi, t. - tal*, Tm * 
Torma, TJg - Tlru-Jaagupi. 
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ß. П a fl л ь 

(Таллин) 

M u s t v e e  

Р е з ю м е  

Muatrvee является названием маленького города на бе» 

регу Чудского озера. На основе данных финской топонимии, 

где -veel выступает в качестве детерминанта названий озер» 

предполагается, что и этот топоним первоначально был наз­

ванием озера ( »Mustveel). 

V. Р а 1 1 

(Tallinn) 

M u s t v e e  

Z u s a m m e n f a s s u n g  

In dem Aufsätze wird der Harne der am Pelpuesee gelege­

nen Stadt Mustvee behandelt. Be 1st anzunehmen daß der Hame 

(^Mustveel) ursprünglich ein Gewässername gewesen ist. 
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